
Глава 17: Брак (1)

 

 - Вы прекрасно выглядите, леди Энна.

Энна смотрела на своё отражение в зеркале.

Как и говорили служанки, на ней действительно впервые были одеты столь праздничные и
аккуратные одежды.

На ней было красивое белое платье аж сверкающее от чистоты, выгодно подчёркивающее её
фигуру, волосы были аккуратно подколоты заколкой.

Лёгкий макияж подчёркивал черты лица девушки, а на хвост был нанесён тончайший слой
мерцающего масла, придающий ему лёгкий блеск.

Завершали ансамбль простое с виду ожерелье и изящные серьги, придававшие элегантность
всему её облику.

Однако все эти украшения не могли стереть грусть на лице Энны.

Скоро должен был состояться ужин с её суженым, наёмником-человеком Бергом.

Ей пришлось подавить в себе нежелание идти туда, даже если бы это означало её смерть.

Энна успокаивала себя, вспоминая условия договора со своим отцом, Гибсоном.

Когда-нибудь это должно будет закончиться. Она пыталась убедить себя, что первое время
всегда трудно.

Она также старалась не забывать, что этот брак спасёт жизни многих сородичей проживающих
на территории её племени.

Благодаря её собственной жертве семья Блэквудов избежит истребления.

Если однажды всё это закончится и она вернётся, примут ли её братья?

По крайней мере, было ясно, что они не будут больше игнорировать её, как это было раньше.



Честь, что она пожертвовала собой защитив всю их территорию никуда не исчезнет.

Даже по едва заметным изменениям в отношении Гибсона к ней она могла это понять.

Ведь никакой расплаты за её вчерашний бунт не последовало.

Даже самые упрямые из её родственников, такие как Гидон, не трогали её. Скорее всего,
также будут действовать и остальные её братья и сестры.

При этих мыслях Энн рассмеялась про себя, потому что, несмотря ни на что, в глубине души
она все ещё ощущала тоску по братьям и сёстрам.

Сердце пыталось сдаться, отринуть это чувство, но её не отпускала надежда однажды получить
их любовь.

Может быть, потому, что единственными важными разумными для неё были её братья и
сестры.

 - ...

Когда Энн замолчала, в комнате воцарилась неловкая атмосфера.

Служанки тоже молчали, не в силах понять выражение лица молодой госпожи.

Некоторое время они смотрели друг на друга, а затем осторожно обняли Энну.

Их утешение придало Энн чуть больше сил. Она понемногу кивала головой и вновь обрела
контроль над своими эмоциями.

После того как объятия и утешения закончились, одна из служанок попыталась разрядить
обстановку и сказала.

 - Леди Энна, пожалуйста, улыбнитесь. Вы так красиво одеты.

 - ...

Волчица приподняла уголки рта в ответ на слова служанки.

В уголках её глаз собралась влага, но губы были изогнуты в подобии улыбки. Получилась
причудливая кривая улыбка.



 - ...

Своей головой Энн всё прекрасно понимала.

Как бы она ни ненавидела этот брак, но в нем было то, ради чего она должна была приложить
усилия.

Несмотря на её чувства, брак должен состояться.

Теперь она понимала.

Если она откажется от брака и он сорвётся из-за её неприязни к наемникам-людям, то не
только Блэквуды окажутся на грани гибели, но и бесчисленные жизни оборотней волков будут
обречены.

И Энна понимала, что ей придётся нести эту ответственность.

Поэтому, даже если ей это не нравилось, она должна будет в какой-то мере удовлетворять
прихоти этого наемника-человека.

К счастью, их положение было хоть в чём-то одинаковым.

Наемники-люди тоже должны были быть осторожны в отношениях с дворянами, пусть даже
 Энна вынуждена выйти замуж за их товарища ради жителей своей территории.

Если бы её продали наёмникам, которые ни в чем не нуждались, она не смогла бы избежать
участи куда более страшной.

Энна продолжала утешать себя банальными фактами и подавляла нежелание двигаться
дальше.

*Туд...! Туд...! Туд!*

В этот момент послышался звук чьего-то бега.

 - Госпожа Энна! Хаа... хаа...!

 - ...Лайла.  

Энна подумал, что это большая удача, что Лайла появилась до начала трапезы.



Волчица была уверена, что она принесла ей информацию об этом “Берге”.

Остальные слуги, слышавшие её утренний приказ Лайле, тоже бросились к ней, когда
служанка перевела дыхание.

Первыми её начали засыпать вопросами служанки.

 - Лайла! Ты узнала о... господине Берге?

 - Ты в порядке, Лайла? Принести тебе воды?

На вопрос первой служанки Лайла кивнула. На второй вопрос она покачала головой.

Лайла, покачивая пепельного цвета хвостом, быстро подошла к Энн.

Она сложила руки на коленях госпожи и опустилась на колени.

 - Госпожа Энна. Хаа... хаа... Я смогла немного разузнать о господине Берге.

 - Не нужно было так бежать. Сегодня всего лишь ужин... и до свадебной церемонии ещё есть
время...  

 - Но это была просьба Госпожи Энны... Как я могла...  

Энна издал слабый смешок.

 - ...Спасибо тебе, Лайла.

На эту благодарность Лайла слабо улыбнулась и кивнула головой, а затем она заговорила:

 - .... Ну...  

Однако, прежде чем заговорить, Лайла замешкалась.

 - ...Итак...

Чувствовалось, что ей с трудом даётся упорядочивание своих мыслей и она не понимает, как
облечь их в слова.



 - Я... слышала, что он очень добрый. И... умеет драться.

 - ...

 - А ещё... эм...

Энна остановил Лайлу, которая постепенно становилась все мрачнее.

 - Лайла.

 - Да?

Плечи Лайлы вздрогнули от призыва госпожи.

Энна успокоил её и искренне произнесла.

 - Я уже говорил это утром... Но это нужно для того, чтобы подготовить моё сердце.

 - ...

 - Я хочу услышать твои искренние слова. Я не хочу быть шокированной тем, к чему не готова.
Поэтому расскажи мне, что именно ты услышала.

Глаза Лайлы начали блуждать.

 - Ну... члены группы наёмников говорят... что у него грубый и жёсткий характер... Я не знаю,
шутили они или говорили серьёзно...

 - Расскажи мне, что именно ты слышала.

Лайла снова начала колебаться, сделала глубокий вдох и решилась.

 - ...Он строгий.

Хотя она сама решила послушать эти истории, сердце Энн сжалось от этого факта.

 - Действительно... Он так сильно гоняет их во время тренировок... и не проявляет
милосердия... говорят, что он безжалостный человек...



Суровый и безжалостный человек. Энна запечатлела этот факт в своём разуме.

 - ...Что ещё?

 - ...Говорят, он холоден. Из-за того, что он так мало разговаривает, трудно понять, о чём он
думает.

Холодный и бесчувственный человек. Становилось всё более очевидно, что он - полная
противоположность её суженому партнёру.

 - ...Что-нибудь ещё?

 - Он опытный наёмник, очень жесток и страшен на поле боя... говорят, даже его товарищи его
побаиваются... честно говоря, не многие хотят вступать в отряд господина Берга...

Человек, о котором можно сказать, что он жесток и страшен даже по отношению к своей
собственной расе. Это тяжёлым грузом упало на её сердце, повиснув и тяня вниз. И за такого
человека ей придётся в скором будущем выйти замуж.

 - ...

 - ...И... Госпожа Энна?  

 - ...Что ещё?  

Лайла как будто видела, что её слова словно прибиваю к земле её госпожу, поэтому она не
решалась открывать рот.

 - Скажи мне, Лайла.
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